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«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«КАЗАН» ЖУРНАЛЫ / ЖУРНАЛ «КАЗАНЬ»
Рус телендә / на русском языке

«Казан» журналы – Татарстан башкаласы Казан 
шәһәре турында ай саен чыга торган иллюстраци-
яләнгән иҗтимагый-сәяси, тарихи-публицистик 
һәм әдәби-сәнгати басма. Әлеге журналда Казан-
ның хәзерге тормышы, тарихы һәм киләчәге турын-
да языла.

Журнал «Казань» – иллюстрированное обще-
ственно-политическое, историко-публицистичес- 
кое и литературно-художественное ежемесячное 
издание о столице Татарстана – городе Казани. Рас-
сказывает о современной жизни, истории  
и будущем Казани. 

«ТАТАРСТАН» ЖУРНАЛЫ /  
ЖУРНАЛ «ТАТАРСТАН»
Татар һәм рус телләрендә /  
На русском и татарском языках  

«Татарстан» журналы – ай саен чыга торган 
иҗтимагый-сәяси журнал. Сәхифәләрендә ил һәм 
республика үсешендәге мөһим чорларга урын 
бирелә. Төп темалар: сәясәт, икътисад, җәмгыять, 
мәдәният, спорт.

Журнал «Татарстан» – ежемесячный обществен-
но-политическое издание. На его страницах –  
основные вехи развития страны и республики. 
Главные темы: политика, экономика, общество, 
культура, спорт.



«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«СӘХНӘ» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «СӘХНӘ»
Татар телендә / на татарском языке

«Сәхнә» – республиканың мәдәни тормышын 
яктыртучы айлык басма. Журналда театр яңалыкла-
ры, танылган театр һәм кино актерлары белән әң-
гәмәләр, премьераларга рецензияләр һәм сәнгать 
дөньясында булачак вакыйгаларга күзәтү тәкъдим 
ителә.

«Сәхнә» ‒ летопись театральной и музыкальной 
жизни Татарстана. В журнале представлены теат- 
ральные новости, интервью с известными актера-
ми театра и кино, рецензии к премьерам и анонсы 
предстоящих событий в мире искусства. 

«СӨЕМБИКӘ» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «СЮЮМБИКЕ»
Татар телендә / на татарском языке

Хатын-кызлар өчен татар телендә иҗтима-
гый-сәяси һәм әдәби-сәнгати журнал. «Сөембикә» – 
сәламәтлек, гаилә иминлеге, милли гореф-гадәт-
ләрне чагылдыра торган басма.

Общественно-политический и литературно-ху-
дожественный журнал для женщин на татарском 
языке. Это издание, стоящее на страже здоровья, 
семейного благополучия, национальных традиций.



«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«ГАИЛӘ ҺӘМ МӘКТӘП» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «ГАИЛӘ ҺӘМ МӘКТӘП»
Татар телендә / на татарском языке

«Гаилә һәм мәктәп» –  ай саен чыга торган гаилә 
журналы. Мәктәпләрдә һәм аннан тыш балаларны 
укыту, ял иттерү, аларның сәламәтлекләрен кайгыр- 
ту мәсьәләләрен яктырта, ата-аналарның тәҗрибә 
уртаклашу мәйданчыгы булып тора. 

«Гаилә һәм мәктәп» –  ежемесячный семейный 
журнал. Освещает самые разнообразные вопросы 
обучения, досуга, охраны здоровья детей как в обра-
зовательных учреждениях, так и вне их, организо-
вывает площадку для обмена родительским опы-
том. Аудитория журнала – папы и мамы, бабушки и 
дедушки, учителя, воспитатели. 

«МӘГАРИФ»  ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «МӘГАРИФ»
Татар телендә / на татарском языке

«Мәгариф» – ай саен чыга торган иҗтимагый-педа-
гогик һәм фәнни-әдәби журнал. Төп темалар – 
укыту һәм тәрбияләүдә яңа методикалар һәм тех-
нологияләр, укытучыларның мәдәни һәм әдәби 
казанышлары, сәләтле балалар белән эшләүгә 
юнәлдерелгән республика программалары турында 
мәгълүмат һ.б.

«Мәгариф» –  ежемесячный общественно-педаго-
гический и научно-литературный журнал.  В центре 
его внимания-распространение новых методик и 
технологий в обучении и воспитании, передовой 
педагогический опыт, достижения культуры и лите-
ратуры, информатизация образования, освещение 
вопросов здорового образа жизни, нравственного, 
духовного, трудового воспитания.



«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«КАЗАН УТЛАРЫ» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «КАЗАН УТЛАРЫ»
Татар телендә / на татарском языке

«Казан утлары» – 1922 елдан башлап дистә еллар 
дәвамында төп татар журналы булган басма.

Иң яхшы романнар, повестьлар, татар язучылары-
ның хикәяләре иң элек бу журналда басылып чыга. 
Монда күренекле шәхесләрнең пьесалары, ис-
тәлекләре һәм көндәлек-язмалары, театр һәм җыр 
сәнгате турында мәкаләләр, юмористик һәм сатирик 
әсәрләр һ. б. басыла. Ай саен чыга торган журнал.

«Казан утлары» –  ежемесячное издание, которое, 
начиная с 1922 года, десятилетиями было главным 
татарским журналом. 

Лучшие романы, повести, рассказы татарских 
писателей первоначально публиковались в этом 
журнале. Здесь также публикуются пьесы, воспоми-
нания и дневниковые записи выдающихся личнос- 
тей, статьи о театре и песенном искусстве, юморис- 
тические и сатирические произведения и др.

«БЕЗНЕҢ МИРАС» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «БЕЗНЕҢ МИРАС»
Татар телендә / на татарском языке

Журналда элек бастырылмаган тарихи, ди-
ни-иҗтимагый хезмәтләр, борынгы һәм хәзерге 
әдәбият үрнәкләре, сәнгать әсәрләре, бүгенге за-
манның мөһим вакыйгалары, әдәбият һәм сәнгать 
яңалыклары киң яктыртыла. Басма ай саен чыга.

В ежемесячном журнале широко представле-
ны сохранившиеся и ранее непубликовавшиеся 
исторические, религиозно-общественные труды, 
образцы древней и современной литературы, 
художественные произведения, освещаются важ-
ные события современности, новости литературы, 
искусства.



«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«ИДЕЛ» ЖУРНАЛЫ / ЖУРНАЛ «ИДЕЛЬ»
Татар һәм рус телләрендә /
на русском и татарском языках

«Идел» – әдәбият, мәдәният, яшьләр турында ай 
саен чыга торган заманча журнал. Анда айның төп 
вакыйгалары, яңа яшь исемнәр, алдынгы проект-
лар, истәлек-хатирәләр, укучы белән җанлы диалог 
чагыла.

«Идель» – это ежемесячный журнал о литерату-
ре, культуре, времени, молодежи. В нем отражают-
ся главные события месяца, новые молодые имена, 
продвинутые проекты, очень личные истории, бе-
режное отношение к наследию классиков, живой 
диалог с читателем.

«ЯЛКЫН» ЖУРНАЛЫ / ЖУРНАЛ «ЯЛКЫН»

Татар телендә / на татарском языке

Ай саен балалар һәм яшьләр өчен чыга торган 
журнал. Биредә уку, яшьләрнең кызыксынулары, 
аларның яшьтәшләре, ата-аналары, укытучыла-
ры һәм әйләнә-тирәдәгеләр белән мөнәсәбәтләр 
урнаштыру турында мәкаләләр урын ала. Аерым 
игътибар үз-үзеңне, иҗади сәләтләреңне үстерү һәм 
аралашу даирәсен киңәйтүгә бирелә.

Ежемесячный журнал для подростков и мо-
лодежи. Здесь публикуются материалы, которые 
затрагивают все аспекты их жизни –  учебу, увлече-
ния, построение отношений между сверстниками, 
родителями, учителями и внешним миром. Особое 
внимание уделяется темам саморазвития, расшире-
ния круга интересов и общения. 



«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«САБАНТУЙ» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «САБАНТУЙ»
Татар телендә / на татарском языке

Кече мәктәп яшендәге балалар өчен ай саен 
нәшер ителә торган журнал. Аның гасырлык тарихы 
бар. «Сабантуй» үзенең дусларын кызыклы ко-
микслар, хикәяләр, шигырьләр һәм, әлбәттә, уеннар 
дөньясына чакыра. Басмада укучылар өчен лаби-
ринтлар, башваткычлар һәм башка күп төрле мавык-
тыргыч уеннар бирелә.

Ежемесячный журнал для детей младшего школь-
ного возраста, имеющий вековую историю. В жур-
нале печатаются рубрики, которые будут интересны 
юным спортсменам, художникам, журналистам и т.д. 
Разные задания в виде лабиринтов, кроссвордов, 
ребусов помогут развить логику, пространственное 
мышление и кругозор читателя. 

«САЛАВАТ КҮПЕРЕ» ЖУРНАЛЫ /
ЖУРНАЛ «САЛАВАТ КҮПЕРЕ» 
Татар телендә / на татарском языке

Төсле матур рәсемнәр белән баетылган ай саен 
чыга торган балалар журналы. Журналда төрле уен-
нар, буягычлар, кул эшләре тәкъдим ителә. QR-код 
ярдәмендә һәр укучы татар телендә видео карый 
һәм хайваннар дөньясы, табигать күренешләре 
турында белемнәрен баета ала.

Ежемесячный журнал для детей. В журнале 
представлены разнообразные развивающие игры, 
раскраски, поделки. При помощи QR-кода каждый 
читатель может посмотреть видео на татарском 
языке и обогатить свои знания о мире животных, 
явлениях природы и т.п 



«ЖУРНАЛЛАР ҺӘМ ГАЗЕТАЛАР» 
«ЖУРНАЛЫ И ГАЗЕТЫ» 

«ШӘҺРИ КАЗАН. ЯЗМЫШ» ГАЗЕТАСЫ /
ГАЗЕТА «ШӘҺРИ КАЗАН. ЯЗМЫШ»
Татар телендә / на татарском языке

«Язмыш» – атна саен чыга торган «тормыш 
турында газета». Басма укучыларны гади кешеләр-
нең һәм танылган шәхесләрнең кызыклы язмыш- 
лары, аларның тормыш тәҗрибәсеннән чыгып 
язылган гыйбрәтле хикәяләр белән таныштыра.

«Язмыш» – еженедельная «газета о жизни». Из-
дание знакомит читателя с интересными судьбами 
обычных людей и известных личностей, поучитель-
ными историями из их опыта.

«ЧАЯН» ЖУРНАЛЫ / ЖУРНАЛ «ЧАЯН»
Татар һәм рус телләрендә /
на русском и татарском языках

«Чаян» журналы – ай саен чыга торган юморис- 
тик журнал, аның битләрендә үткен карикатуралар 
һәм комикслар, кызыклы яңалыклар һәм яңа анек-
дотлар, актуаль фельетоннар, укучыларның тән- 
кыйть хатлары һәм башкалар дөнья күрә.

Журнал «Чаян» – ежемесячный юмористичес- 
кий журнал, на страницах которого острые кари-
катуры и комиксы, прикольные новости и свежие 
анекдоты, актуальные фельетоны, письма с крити-
кой читателей и ещё много чего смешного.



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

КӘРИМ КАРА 
«ҖИЛӘКЛЕ АЛАН»

ЛИЛИЯ ГЫЙБАДУЛЛИНА 
«КОПЧЁНЫЙ»

«Җиләкле алан» һәм «Депрессия» дип аталган повестьларында 
геройлар үз гамьнәре, үзләренең көндәлек мәшәкатьләре белән 
гүя безнең янәшәдә генә яшәп ята кебек. Автор алар аша безне 
әйләнә-тирәбездәге кешеләргә игътибарлырак булырга чакыра. 

 Герои повестей «Земляничная поляна» и «Депрессия» Карима 
Кара словно живут рядом с нами со своими повседневными забота-
ми. Складывается такое ощущение, словно автор через них призы-
вает нас быть внимательнее и доброжелательнее к окружающим.

Әлеге повестьта Яңа Мусабай авылында туып үскән, 4 тапкыр 
абсолют Россия чемпионы, 18 тапкыр Чаллы Сабан туе батыры 
Рәкыйп Хәмитовның көрәш юлы тасвирлана.

В данной повести «Ракыйп Хамитов. Копчёный» рассказыва-
ется о настоящем пути борьбы четырехкратного абсолютного 
чемпиона России, 18-кратного набережночелнинского героя Са-
бантуя Ракипа Хамитова, родившегося и выросшего в селе Новый 
Мусабай.
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Кәрим КАРА

Китап турында 
фикерләрегезне шушы 
QR-код аша кереп 
калдыра аласыз.

«Без, ир-атлар, тормыш 
китереп кысса, кибеткә 
йөгерергә, кызарып-бүртенеп, 
язмыштан зарланып утырырга 
гадәтләнгәнбез. Ә менә хатын-
кыз авыр чакта йә кер юарга 
алына, йә бакчасын казып 
чыга. Бигрәк зур аерма капма-
каршы затларда. Әллә без төрле 
планетларда яралып, җирдә 
генә аралаша башлаганбызмы 
икән, дип тә уйлап куям 
кайчакларда...» 

Кәрим КАРА «Җиләкле алан»
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«Сабан туе батырсыз 
булмый. Сабан туенда 
мәйдан тотмаган егет 
беркайчан да батыр 
саналмый. Җыенның иң 
кызган мәле – көрәш. 
Күзләр көрәшчеләргә 
төбәлгән, мәйданда 
киренкелек, халык 
тын да алмый күзәтә. 
Менә, ниһаять, баш 
батыр ачыклана. Ул 
шактый арган, әмма 
киң җилкәсенә иң олы 
бүләк – тәкәне салып, 
мәйдан әйләнгәндә, 
җиңү куанычы аны тагын 
да көчлерәк итә сыман. 
Тәкә – бүләк кенә түгел, 
халыкның үз батырын 
зурлавы һәм яклавы 
билгесе дә». 

Лилия Гыйбадуллина 
«Рәкыйп Хәмитов. 

Копченый» 

Лилия Гыйбадуллина

ФӘРИТ ИМАМОВ 
«МӘХӘББӘТ ТАЛИСМАНЫ»

Эшмәкәр Азамат вакыт чоңгылында адашып калган хатыны 
Сөмбеләне эзли. Бары тик энтузиаст татар галиме белән мәхәббәт 
талисманы булган асылташ кына аңа сөйгән ярын табарга ярдәм итә. 

История о предпринимателе Азамате, который ищет любимую 
жену Сюмбель, потерявшуюся во времени. Главный герой не боится 
трудностей, с которыми приходится сталкиваться, имея перед собой 
важнейшую цель – спасти любимую. Татарский ученый – энтузиаст 
помогает Азамату пройти все испытания, и с помощью драгоценно-
го камня – талисмана любви, главному герою удается найти возлю-
бленную. 
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Фәрит Имамов

«Кешелек дөньясы 
яңалыкларны авыр 
кабул итүчән. Урта 
гасырларда яңалык 
кертергә маташучы 
галимнәрне, инквизиция 
кырса, үткән заманнарда 
башкалардан үзгәрәк 
уйлаучыларны «сары 
йорт»ларга тыгып 
котылганнар...»

Фәрит Имамов
«Мәхәббәт талисманы»

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код 
аша кереп 
калдыра аласыз.



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

МАРАТ КӘБИРОВ 
«КИЛЛЕР»

РӘФКАТЬ ШАҺИЕВ 
«ЭЛЕККЕЧӘ ТҮГЕЛ БЕЗ ГЕНӘ...»

ИЛШАТ БИЛАЛОВ 
«ТАУДА ЯЗЫЛГАН ЯЗМЫШ»

«Киллер» повестенда ике кешенең очрашуы тасвирлана. Берсе –  
кешеләрне үлемнән алып калып, коткара торган табиб, икенчесе 
кеше үтерүче – киллер. Икесенең дә үткән тормышы, сере бар. 

В эту книгу были отобраны произведения, написанные авто-
ром за последние годы, – в частности, повести. Герои писателя – 
современные люди, в каждом их поступке слышится дыхание той 
эпохи, в которой они живут.

Әлеге әсәрдә катлаулы тормыш юлы үткән, бөтен авырлыклар-
ны да Коръәннең илаһи көченә булган бөек ышанычы ярдәмендә 
җиңеп чыга алган, туган иленнән читкә китеп тә гади, тырыш һәм 
эшчән татар хатыны булып калган Гайшә ханымның гыйбрәтле 
язмышы тасвирлана.

Эта поучительная судьба Гайши ханум, прошедшей непростой 
жизненный путь, сумевшей преодолеть все трудности благодаря 
великой вере в божественную силу Корана, старательной и трудо-
любивой татарки, которой пришлось покинуть родину. 

Әлеге әсәрдә яшь табиб Гөлшат Равилевнаның югары уку йор-
тын тәмамлаганнан соң үз теләге белән авыл хастаханәсенә ки-
леп, әле эшли генә башлаган беренче елында башыннан кичкән 
гыйбрәтле хәлләр һәм эчкерсез мәхәббәт тарихлары тасвирлана.

В произведении описываются поучительные истории и ис-
кренняя любовь молодого врача Гульшат Равилевны, посвятив-
шей свою жизнь охране здоровья сельчан, которая после окон-
чания ВУЗа добровольно пришла в сельскую больницу и только 
начала работать.
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МАРАТ КӘБИРОВ

КИЛЛЕРОперация киемнәрен кигәндә, үзен 
дә үткәннәре һәм киләчәге булган 
шәхес итеп түгел, ә бары тик әлеге 
мизгел өчен генә яратылган серле 
бер зат итеп тойды. Перчаткаларын 
киде, бармакларын аерып, кулларын 
алга сузып торды. Бармакларында 
бернинди калтырану, күңелендә бер 
авыр хис юк – ул эшкә әзер иде.

Марат Кәбиров
«Киллер». 

Китап турында 
фикерләрегезне шушы 
QR-код аша кереп 
калдыра аласыз.
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Рәфкать ШАҺИЕВЙә, кем әйтер могҗиза 
юк дип?! Көтте бит, бик 
көтте Гайшә бу көнне. 
Киләсенә, буласына 
ышанып көтте. Өеп 
бирде аңа: ир хөрмәтен, 
балалар рәхмәтен, 
сәламәтлекне, кабаттан 
елый алу бәхетен 
һәм иман нигъмәтен. 
Соңгысы бик күпләр 
тоймый, татымый торган 
бәхет. Анысын бөтен 
адәм балаларына 
бирә, тик аны татырга 
сабырлыклары җитми 
күрәсең... Аллаһының 
бәндәләргә бүләк итеп 
биргән, нәсел җебен 
саклаган Коръәне дә 
бүген янәдән Гайшә 
кулында. 

Рәфкать Шаһиев
ЭЛЕККЕЧӘ ТҮГЕЛ БЕЗ ГЕНӘ

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код 
аша кереп 
калдыра аласыз.
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Илшат БИЛАЛОВ
«Әгәр кыз белән егет 
бу тауда төн кунып, 
кояш чыкканын каршы 
алса, мәңге бергә 
булачаклар. Гомерләре 
бәхетле, бәхетләре 
гомерле булачак, диләр. 
Андый гаиләләрне 
тау кавыштырды, дип 
сөйлиләр...»

Илшат БИЛАЛОВ,
«Тауда язылган язмыш»

Китап турында 
фикерләрегезне шушы 
QR-код аша кереп 
калдыра аласыз.
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НАИЛӘ ХАРИСОВА 
«БӘЛЛҮР ТОЗАК»

Ошбу китаптагы әсәрләр нечкә психологизм белән язылган. 
Язучы үз заманы кешеләренең күңелендәге тирбәнешләрне зур 
осталык белән сурәтләп, укучыларын бер-берсенә игътибарлы-
рак, мәрхәмәтлерәк булырга чакыра. 

Произведения в данной книге написаны тонким психологиз-
мом. Писатель с большим мастерством описывает колебания 
души людей своего времени, призывает читателей быть более 
внимательными, чуткими по отношению друг к другу.
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Айваз, соңгы вакытта 
ялгызы калганда, Сиринә 
турында еш уйлый. 
Гомеренең иң саф, матур 
еллары узган икән бит 
аның белән. Нишләп 
Айваз шуны вакытында 
аңлый алмады соң? Аны 
да, үзен дә бәхетсез итте. 
Акчага, түбән ләззәткә 
алмаштырды бит ул 
аны. Мин-минлеге күзен 
томалады.

Наилә Харисова
«Бәллүр тозак»

Наилә Харисова

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код аша 
кереп калдыра 
аласыз.

РИНАТ МӨХӘММӘДИЕВ 
«КЫРГЫЙ АТАУГА СӘЯХӘТ»

Әлеге әсәрләр сәяхәтнамәләр жанрында язылган. Дөньяның 
кайсы гына почмагына барып чыкмасын, язучы татар эзләренә тап 
була. Җәннәт почмагына тиң кыргый утраулар, цивилизацияле ил-
ләр турында язганда, язучы сурәтләү чараларын мулдан куллана. 

Произведения в данной книге, написаны в жанре путеводите-
лей. Описывая райские уголки, дикие острова писатель обильно 
использует изобразительные средства. Поэтому перед читателем 
оживают живописные картины, а национальный дух в них застав-
ляет задуматься о судьбе народа.
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«Алар көлә. Ничек инде 
океансыз, балыксыз 
тормыш булсын? Океан 
ул бөтен дөньяны каплап 
алган әнә. Кая гына 
барма, кая гына карама, 
һәр дүрт тарафта тоташ 
океан. Океан – ул иксез-
чиксез, аңардан да көчле 
һәм гайрәтле җан иясе 
юк. Мөмкин дә түгел. 
Дөнья – тоташ океаннан 
тора... Океан – ул безне 
үстергән бишек тә, безне 
йоклатучы түшәк тә, бу 
дөньядан киткәч яшәячәк 
мәңгелек йортыбыз да...» 

Ринат Мөхәммәдиев

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код 
аша кереп 
калдыра аласыз.

 
Ринат МӨХӘММӘДИЕВ       
«Кыргый атауга сәяхәт»

РАФИС КОРБАН 
«ТӘҮБӘ КӨНЕ»

Әсәрләрдә хәзерге заманда адәм балаларының рухи тормышы-
на кагылышлы гыйбрәтле хәлләр тасвирлана. Язучы геройларны 
гадәттән тыш вакыйгалар яктылыгында сурәтләп, үзе яшәгән 
чорга бәя бирә. 

В повестях описываются поучительные ситуации, касающиеся 
духовной жизни людей в современном мире. Писатель, изобра-
жая героев в свете необычных событий, дает оценку эпохе, в 
которой он живёт.
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«Иксез-чиксез су дәрьясы 
белән бергә-бер калган 
Ислам үзенең бу дөнья, 
тирә-як табигать, 
кешеләр, гаиләсе, ата-
анасы алдында кылган 
гөнаһлары, гаепләре 
турында уйлаудан гаҗиз 
иде. Су тоткынлыгыннан 
котылуның бернинди 
дә юлын, әмәлен таба 
алмау аны гаять зур афәт, 
үлемнән курку хәсрәте 
белән күзгә-күз китереп 
терәде. Моңа кадәр әле 
аның мондый курку хисе 
кичергәне юк иде».

Рафис Корбан
«Тәүбә көне»

Рафис Корбан 

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код 
аша кереп 
калдыра аласыз.
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АИДА ХӘЙРТДИНОВА 
«КЫШКЫ ЮЛ ОЗЫН ИДЕ»

Әлеге китапка кергән повестьта һәм хикәяләрдә заманыбыз-
ның төрле кешеләре тасвирлана. Автор үзенең геройларын туган 
як, туган җир, яхшылык белән яманлык төшенчәләре турында 
уйланырга этәрә, аларның хис-кичерешләре аша укучысына да 
әхлак дәресләре бирә.

В книге «Долгий-долгий зимний путь» описываются люди 
нашего времени. Автор подталкивает своих героев задуматься о 
понятиях родного края, родной земли, добра и зла, через поступ-
ки героев дает читателю уроки морали и возможность следовать 
за интересным сюжетом такой не очень длинной, но достаточно 
богатой на эмоции книги.
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Аида Хәйртдинова«Егерме ел элек шушы 
юлдан машинама утыртып 
алып киттем. Чәчкә кебек 
кыз идең...  –  Сакал 
сигарет алып кабызды. 
Салонга сасы төтен исе 
таралды. Кәримә дәшмәде.  
– Юк итмәдем үзеңне.  
–  Ир тирән итеп сулыш 
алды. Тынып торды.  –  
Кызгандым. Миннән исән 
котылган беренче кеше  –  
син.  –  Ул салоннан чыгып, 
Кәримә утырган якның 
ишеген ачты».

Аида Хәйртдинова
«Кышкы юл озын иде»

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код 
аша кереп 
калдыра аласыз.

АЙГӨЛ ӘХМӘТГАЛИЕВА 
«ҺӘРКЕМГӘ БЕР КОЯШ»

Бу әсәр социаль челтәрдә үзара аралашу рәвешендә язылган. 
Язучы әлеге әңгәмәләрдә бүгенге тормышының кискен проблема-
ларын күтәреп чыга. Төп геройның шәхси тормышындагы сынау- 
лар янәшәсендә туган тел, мәктәптә аны укыту, татар авылының 
киләчәге хакында уйланулар да урын алган.

Это произведение было написано в форме общения в социаль-
ной сети. В этих беседах писатель поднимает острые проблемы 
современной жизни. В основе произведения-размышления о 
родном языке, его обучении в школе и будущем татарской дерев-
ни на фоне испытаний в личной жизни главного героя.

Китап турында 
фикерләрегезне 
шушы QR-код 
аша кереп 
калдыра аласыз.
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Айгөл Әхмәтгалиева

«Zuhra. Рәис, менә 
сез дә, ир кеше була 
торып, мескенлекне 
алга сөрәсез! Кыркурак 
әйткәнемә хәтерегез 
калмасын. Мәктәп 
директоры кәнәфиен 
тыныч урын дип 
уйлыйсыз икән, бик 
нык ялгышасыз. Бу – 
эш урыны гына түгел. 
Биредә, сез әйткәнчә, 
кәнәфи һәм хезмәт хакы 
түгел, биредә – кеше 
язмышлары. Укытучылар, 
синең күзеңә төбәлгән 
гөнаһсыз балалар...»

Айгөл Әхмәтгалиева
«Һәркемгә бер кояш»

АЙГИЗ БАЙМӨХӘММӘТОВ 
«НАХАК»

«Нахак» хикәясендә Идел олыларның кырыс дөньясында га-
епсездән гаепле булып кала, хаклык эзләп йөрергә мәҗбүр була. 
Шул рәвешле яшь геройлар туры мәгънәсендә яшәргә өйрәнә... 

«Нахак». В данном произведении подросток, в суровом мире 
взрослых становится без вины виноватым и вынужден искать 
истину. Таким образом юные герои учатся жить буквально...

Китап турында 
фикерләрегезне шушы 
QR-код аша кереп 
калдыра аласыз.
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АЙГИЗ
БАЙМӨХӘММӘТОВ
АЙГИЗ
БАЙМӨХӘММӘТОВ«Синең этең дә безгә 

караганда, күпкә бәхетлерәк. 
Аны ичмасам урамда 
кешеләр жәлләп, сөяк йә 
икмәк биреп китә. Ә безне 
жәлләгәннәре булдымы?» – 
Цыганның һәр сүзе кыенлык 
белән генә чыга иде.
Акланырдай сүз тапмады 
Данил. Аның белән килешми 
мөмкин түгел иде». 

Айгиз БАЙМӨХӘММӘТОВ
«Урам балалары»

НАХАК



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

ХИСАМЕТДИН ИСМӘГЫЙЛЕВ 
«НИКАХ»

ДИЛБӘР БУЛАТОВА 
«СОҢ ТҮГЕЛ»

ЛЮЦИЯ ӘБЛИЕВА
«СОҢЛАП ТОТЫЛГАН ҖАВАП»

Ошбу китапка кергән «Никах» һәм «Абрек» повестьларында  
геройлар тау сукмаклары буйлап әллә бәхет эзли, әллә инде  
аларны күрәчәкләре йөртә... 

В повестях «Никах» и «Я – Абрек», вошедших в эту книгу, герои 
путешествуют по горным тропинкам в поисках счастья. Главный 
герой повести – молодой татарин, оказавшийся в центре военных 
действий в Афганистане. 

«Соң түгел» китабы укучыга тирән эчке кичерешләр, мавыктыр- 
гыч кискен конфликт тәкъдим итә. Әдипнең гаилә тормышы ко-
тылгысыз аска тәгәри: ул авариягә очрый, зур матур йортларында 
янгын чыга, хатыны Гөлчәчәк аерылып китә. Ләкин өмет шәмдәл-
ләре бөтенләй үк сүнми әле. 

Повесть предлагает читателю глубокие внутренние пережива-
ния, увлекательный острый конфликт. Семейная жизнь героя не-
избежно рушится: он попадает в аварию, в его большом красивом 
доме происходит пожар, его жена Гульчачак разводится с ним. Но 
надежда еще не угасла.

Бу китапка җинаять һәм җәза, нахак сүз һәм рәнҗеш тема-
ларына багышланган хикәяләре кергән. Автор  хикәяләрендә 
тормышыбызда булган гыйбрәтле хәлләрне тасвирлый. 

  
Расплата неизбежна, но порой за нее приходится платить 

слишком дорогую цену. Так случилось и с Фиданом, осмелившим-
ся посягнуть на честь молодой девушки Гульсины. Но можно ли 
смыть свою вину, потеряв даже самое дорогое в жизни? Ответ на 
этот вопрос автор ищет вместе со своими читателями.
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– Көтәрсеңме? – диде ул, 
караңгы булса да, йөзен 
Гөлшатның куе, хуш исле 
чәчләренә яшереп.
– Ничек инде көтмим? – 
дип, сорауга сорау белән 
җаваплады хатын.
– Бик озак булса дамы?
– Гомер буена да! – 
Бераз торгач тагын 
өстәде: – Мин бит инде 
болай да шундый озак 
көттем сине!
 

Дилбәр Булатова
«Соң түгел!»

СОҢ ТҮГЕЛ
Дилбәр Булатова



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

АЛЕКСАНДР ТРЕТЬЯКОВ
«РАБОТА В ЭПОХУ НОВЫХ МЕДИА:  
КРАТКОЕ ПОСОБИЕ ПО ВЫЖИВАНИЮ  
ДЛЯ НАЧИНАЮЩЕГО ЖУРНАЛИСТА»

НИНА САМАРИНА
«КОНЕЧНАЯ ОСТАНОВКА»

РӘДИФ СӘГЪДИ
«БЕР ГАИЛӘ СУРӘТЕ»

Медиа өлкәсендә эшләү – мәгълүмат туплаудан алып, аны тара-
туга кадәр булган осталык күнекмәләренә ия булуны күздә тота. 
Бу китап нәкъ әнә шул белем һәм күнекмәләр җыентыгы буларак 
уйланылган һәм ул катнаш һөнәр ияләренә, пиарчылардан алып, 
матбугат хезмәте җитәкчеләренә кадәр файдалы булачак, гамәл-
дәге журналистларның эчке дөньясын аңларга ярдәм итәчәк.

Работа в сфере медиа предполагает наличие большого спектра 
разнообразных умений, от поиска и получения информации до ее 
распространения. Эта книга даст вам представление о большей 
части необходимых знаний и умений.  

Книга также будет полезна работникам смежных профессий, 
от пиарщиков до пресс-секретарей, и поможет разобраться во 
внутреннем мире действующих журналистов.

Бу повестьлар җыентыгында кеше көче һәм көчсезлек, ярату 
һәм нәфрәт турында уйланырга этәрүче күңелгә үтеп керә торган 
хикәяләр бар.

В этом сборнике повестей Нины Самариной представлены 
пронзительные истории, которые заставляют задуматься о чело-
веческой силе и слабости, о способности любить и ненавидеть.

Әлеге китапка кергән повестьларда автор геройларның 
эш-хәрәкәтләрен, җинаятьчеләрнең кеше акылына сыйдыра ал-
маслык  вәхшилеген, явызлыгын, кансызлыгын тирән психологик 
кичерешләр аша, мавыктыргыч сюжетка корып тасвирлый.

В повестях, вошедших в эту книгу, действия героев описывают-
ся через глубокие психологические переживания, злобы, жесто-
кости преступников, выстраиваясь в увлекательный сюжет.



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

«ЙОЛДЫЗЛЫ СКАНВОРД» 

Театр һәм эстрада, мәдәният һәм сәнгать дөньясы тормышын-
нан кызыклы фактлар – болар барысы да «Йолдызлы сканворд» 
басмасында. Уңайлы формат, кызыклы фактлар сканворд сөю-
челәрне  битараф калдырмас! 

Интересные факты из жизни театра и эстрады, мира культуры 
и искусства – всё это в одном издании – «Звёздный сканворд». 
Удобный формат и интересные факты не оставят равнодушным 
ни одного любителя сканвордов! 

Татар телендә / на татарском языке

 «КҮҢЕЛЛЕ ӘЛИФБА»

«Күңелле әлифба» – балаларга татарча әлифбаны өйрәтүче 
иң шәп китап. Биредә – төсле рәсемнәр, хәрефләр, мавыктыргыч 
биремнәр. Ә ябыштыргычлар һәм махсус QR-кодларга яшеренгән 
видеолар – балаларның әлифба иленә сәяхәтен тагын да кызыклы 
итәр!

С помощью этой книги ребенок быстрее и с удовольствием 
выучит татарскую азбуку, усовершенствует навыки письма. Через 
специальные QR-коды он сможет посмотреть полезные видеоуро-
ки на татарском языке.

Татар телендә / на татарском языке



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

РАМИЛӘ УВАЕВА
«РОССИЯ БУЕНЧА МИЛЛИ СӘЯХӘТ»

Бу – Россиядә яшәүче төрле милләтләр турында китап. Ул укучы-
ларны халыкларның көнкүреше, гореф-гадәтләре, бәйрәмнәре 
белән таныштыра. Биредә кызыклы фактлар белергә, матур 
киемнәр карарга, тәкъдим ителгән халыкларның архитектурасы 
белән танышырга мөмкин. 

 
Книга о разных национальностях, живущих в России. Она позна-

комит читателей с бытом, традициями, праздниками представите-
лей народов. Здесь можно узнать интересные факты, посмотреть 
красивые наряды, проникнуться атмосферой традиционной кухни, 
архитектуры этих народов.

Татар телендә / на татарском языке

«БАШВАТКЫЧЛАР»

Ребуслар, лабиринтлар, табышмак-рәсемнәр, иҗади һәм 
интеллектуаль уеннар, мавыктыргыч биремнәр баланың хәтерен 
ныгытырга, игътибарлылыкны, иҗади кызыксынуны һәм психик 
потенциалны үстерергә ярдәм итәчәк. 

 Ребусы, лабиринты, рисунки-загадки, творческие и интеллек-
туальные игры, занимательные задачи помогут ребенку укрепить 
память, развить внимательность, творческий интерес и умствен-
ный потенциал.

Татар телендә / на татарском языке
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РАМИЛӘ УВАЕВА
«ХӘЕРЛЕ ЮЛ!» /«СЧАСТЛИВОГО ПУТИ!» 

Әлеге китапта балалар өчен юл билгеләре, җәяүлеләр өчен 
кагыйдәләр, транспортта һәм тукталышларда үз-үзеңне тоту 
тәртибе, велосипедта куркынычсыз йөрү кагыйдәләре урнашкан. 
Соңгы битләрдә белемнәрне ныгыту өчен 10 бирем, кушымтада – 
3 өстәл уены тәкъдим ителә.

Данная книга знакомит детей с правилами безопасности 
дорожного движения. Книга расскажет о дорожных знаках, пра-
вилах для пешеходов, нормах поведения на транспорте и на оста-
новках, правилах безопасной езды на велосипеде. На последних 
страницах 10 заданий для закрепления знаний, а в приложении –  
3 настольные игры.

ГӨЛНАРА ХӘЙДӘРОВА
«НӘНИ ӘКИЯТЛӘР»

Бу – гади генә әкиятләр түгел, ә әкият дөньясының зур йозаклы 
авыр ишеген ача торган тылсымлы ачкыч та. Бу ачкыч ярдәмен-
дә син куе агачлы урманга да керерсең, су астына да төшәрсең, 
карлы-бозлы Антарктида, кырыс табигатьле Арктика белән дә 
танышырсың, гаҗәеп Австралиягә, кояшлы Африкага да сәяхәт 
итәрсең. Махсус QR-кодлар аша әкиятнең аудиовариантын тыңлар-
га мөмкин. 

Это не просто сказки, а волшебный ключ, открывающий дверь 
в сказочный мир с огромным замком. Замечательный, большой 
сборник сказок в твердом переплете с яркими красочными 
рисунками подарит детям возможность очутиться в густом лесу, 
заснеженной Антарктиде, удивительной Австралии или в солнеч-
ной Африке, погрузится под воду и познакомиться с волшебными 
гномами. Отсканировав специальный QR-код можно будет прослу-
шать аудиовариант сказок. 

Татар һәм рус телләрендә / 
на татарском и русском языках

Татар телендә / на татарском языке



«КИТАПЛАР» 
«КНИГИ» 

ГӨЛНАРА ХӘЙДӘРОВА
«ТИКТОРМАС ПИН»/ «НЕПОСЕДА ПИН» 

Пин Антарктидада яши һәм төрле маҗараларга юлыга. Ба-
лалар кызыклы әкият аша Антарктида хайваннары белән таны-
шалар, күзаллауларын һәм тел байлыкларын үстерәләр. Әкият 
тәрбия функциясен дә үти, ул балаларны игътибарлы булырга һәм 
ата-аналарны тыңларга өйрәтә.

Сказка о приключениях непоседливогого пингвиненка Пина. 
Дети через интересную сказку знакомятся с животными Антарк- 
тиды, развивают кругозор, пополняют свой словарный запас. Кни-
га несет и воспитательную функцию, она учит детей быть внима-
тельными и слушаться родителей.

ЗИЛӘ ЯЗ
«ДУС КИРӘК» / «НУЖЕН ДРУГ» 

Арзуның хыялы –  бөҗәкләр арасында иң яхшы дус табу. Бу 
максат белән ул уен мәйданчыгына оча. Арзу алар арасыннан иң 
яхшы дустын табармы? Бу кызыклы әкият аша балалар бөҗәкләр 
дөньясы белән танышалар, күзаллауларын һәм тел байлыкларын 
үстерәләр.

Сказка о приключениях милой божьей коровки – Арзу. Она меч-
тает найти лучшего друга среди насекомых. С этой целью божья 
коровка летит на детскую площадку. Найдет ли прекрасная Арзу 
среди них своего лучшего друга? Через эту интересную сказку 
дети знакомятся с миром насекомых, развивают кругозор, попол-
няют свой словарный запас.

Татар һәм рус телләрендә / 
на татарском и русском языках

Татар һәм рус телләрендә / 
на татарском и русском языках
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ЗИЛӘ ЯЗ 
«ҖИЛӘКЛЕ ӘКИЯТ»/ «ЯГОДНАЯ СКАЗКА»

Тиен балалары маҗаралары турында әкият. Нәни тиеннәр 
җәйге урманга ризык эзләп китә. Әкият баланы җиләк-җимешләр 
белән таныштыра, күзаллауны һәм тел байлыгын үстерергә ярдәм 
итә.

Бельчата отправляются в летний лес в поисках лакомств. В 
какие приключения они попадут можно будет узнать из этой сказ-
ки. Книжка познакомит ребёнка с ягодами и фруктами, поможет 
развить кругозор, пополнит его словарный запас.

ГӨЛНАРА ХӘЙДӘРОВА
«НӘНИ БОЛЫТ»/ «МАЛЕНЬКОЕ ОБЛАЧКО»

Зәңгәр күктә кечкенә болыт яши. Ул дуслар табарга, аеруча 
җирдәге балалар белән дуслашырга тели. Болыт үзенә дуслар 
таба алырмы? Аңа Җил, Ай, Йолдызлар һәм Кояш нәрсә киңәш 
итәр икән соң? 

Сказка о приключениях маленького Облачка. На голубом небе 
живёт маленькое Облачко. Ему очень хочется найти друзей, осо-
бенно подружиться с детьми на земле. Сможет ли Облачко найти 
себе друзей? Что посоветуют ему Ветер, Луна, Звезды и Солнце? 

Татар һәм рус телләрендә / 
на татарском и русском языках

Татар һәм рус телләрендә / 
на татарском и русском языках
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БУЯГЫЧЛАР «ЙОРТ ХАЙВАННАРЫ», «КЫРГЫЙ ХАЙВАННАР», 
«АНТАРКТИДА ХАЙВАННАРЫ», «АФРИКА ХАЙВАННАРЫ»

Буягыч – балаларны хайваннар дөньясы белән таныштыруда алыштыргысыз  
ярдәмче. Бу китап гади генә буягыч түгел, һәркайсында ябыштыргыч рәсемнәр һәм 
хәрефләр дә бар. Алар ярдәмендә бала хайваннарны табигый төсләргә буярга өйрәнә, 
татарча атамаларын махсус ябыштыргыч хәрефләр белән җыя, җанвар турында кызык- 
лы шигырь-табышмаклар белән таныша, QR-код аша мавыктыргыч видеолар карый. 

Это полезная и интересная книга для детей и родителей. С ее помощью ребенок  
познакомится с домашними животными, раскрасит их, научится правильно произно-
сить названия животных, выстраивая буквы в слоги, сможет посмотреть захватываю-
щие видео, отсканировав QR-код.

Татар телендә / на татарском языке



«ТӘБРИКЛӘМӘЛӘР»
«ОТКРЫТКИ»

Тәбрикләмә  ул –  кыйммәт булмаган, әмма теләсә кайсы бәйрәмгә бирә 
алырлык шәп һәм истәлекле бүләк. Аларны якыннарыңа һәм туганнарыңа, 
игътибар билгесе буларак, бер сәбәпсез бүләк ит! Тәбрикләмәләр теләсә 
нинди бүләккә өстәмә булачак.

Открытка – это всегда недорогой, но приятный подарок к любому празд-
нику, будто день рождение, Новый Год, 8 марта, 23 февраля. Так же их мож-
но подарить и без всякого повода, как знак внимания близким и родным. И 
это будет отличным дополнением к любому подарку.  Крафтовый конверт, 
который идёт с открыткой идеально подойдёт для посткроссинга и пере-
сылке по почте.

Дизайнердан үзенчәлекле татарча тәбрикләмәләр /
Эксклюзивные дизайнерские открытки на татарском языке



БЕЗНЕҢ ИНТЕРНЕТ-КИБЕТ
НАШ ИНТЕРНЕТ-МАГАЗИН

НАШ МАГАЗИН ТАТМЕДИА 
SHOP.TATMEDIA.RU



БЕЗ МАРКЕТПЛЕЙСЛАРДА
МЫ НА МАРКЕТПЛЕЙСАХ

БЕЗНЕҢ БЕЛӘН БУЛЫГЫЗ! 
БУДЬТЕ С НАМИ!

БЕЗНЕ НИЧЕК ТАБАРГА?
КАК НАС НАЙТИ?

ТАТМЕДИА



БЕЗ ХЕЗМӘТТӘШЛЕККӘ АЧЫК! 
МЫ ОТКРЫТЫ К СОТРУДНИЧЕСТВУ!

ТАТМЕДИА АҖ   АО ТАТМЕДИА
Адресы: 420066, Казан шәһ.,  

Декабристлар ур., 2 йорт
8 (843) 222-09-84 өстәмә 1891, 1203

+7 962 577 10 63

Адрес: 420066, г.Казань,
ул. Декабристов, д.2

8 (843) 222 -09 -84, доб 1891, 1203
+7 962 577 10 63


